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144 Tennoenepeemuxa

OcsBiTHs nporpama
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OcBiTHiill piBeHb

[l lepwuii(baxanaspcokuil)
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0Obosg ’sa3K080

MoBa BUKJIATAHHA

\Aneniticoxa

2 kypc, 3-4 cemecmp,
3 xypc, 5-6 cemecmpu,

Kypc / cemecTp
Kiabkicts kpeaurtiB EKTC 8
Po3mogis 3a BUugamMu 3aHATH Ta Vlexyii - - 200.

roomHaM HaB4YaHHA

paxmuuni - 120200.

Camocmitina poooma - 120 200.

Popma niACYMKOBOIr0 KOHTPOJIIO

3,4,5 cemecmpu ougepenyitiosanutl. 3aix,
6 cemecmp exzamen.

Kadenpa

\Kageopa eepmancovkoi inonozii ma nepexniady
https://nupp.edu.ua/page/kafedra-germanskoi-filologii-
ta-perekladu.html

Buxiagau (-i)

[l laniu Kamepuna Bonooumupiena, ooyenm

KonrTakTHa indopmaiis
BHUKJIaga4a (-iB)

e.paliy@gmail.com

/IHi 3aHATH

3a pozxnadom, 8i0nogiono 0o 2papixKy HA8UANbHO20

KoncyabTanii

ayoumopisa 310y 8ionogiono 0o epagixy

Meta HaB4aabHOI JMCHMIUIIHE — PO3BUTOK IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIIT Ha
Br3HaueHOMY [Iporpamoro piBHI B2 (He3anexxHui kopucTyBad) Uil 3a0e3nedeHHss e(heKTHBHOTO
CHUIKYyBaHHS MaiOyTHIX (axiBLiB B akaaeMiuHiil 1 mpodeciiiHiii chepax y HaAHOLIBII THUIIOBUX
CUTYyalliIX, PO3BUTOK 1HIIOMOBHHMX KOMYHIKaTMBHUX YMiHb Ha piBHI B2 y unTaHHi, ay/AitoBaHHI,
rOBOPiHHI (J1iaJIOTTYHOMY M MOHOJIOT1YHOMY MOBJIEHHI) 1 THCHMI.

Pe3yabTaTH BUBYEHHS HABYAJIBHOI 1M CHUTLTIHI

[1P3 Po3yMiHHSI MIDKAUCIMILTIHAPHOTO KOHTEKCTY CHeliabHOCTI «TerioeHepreTuKa.

[TP7 Po3po06ssATH 1 MpOEKTyBaTU CKJIaJHI BUPOOU B TEIJIOEHEPreTUYHIH raiysi, MpouecH i
CUCTEMHM, IO 3aJ0BOJBHSIOTH BCTAHOBJIEHI BUMOTH, SKI MOXYThb BKJIIOYAaTH OOI3HAHICTH MPO
TEXHIYHI i HETEXHI4HI (CYCHUIbCTBO, 3/10pOB's 1 O€31eKa, HaBKOJIUIIIHE CepeIOBUILE, EKOHOMIKA 1
[IPOMUCIIOBICTD) aCIEKTH.

ITK9 BmiT 3HaxoauTH HEOOXiqHY iH(popMaIllilo B TeXHIUHIHM miTeparypi, HAyKOBUX Oazax
aHUX Ta IHIIKX JpKepenax 1H(opMallii, KpUTHYHO OL[IHIOBATH 1 aHANII3yBAaTH ii.

[TP17 AprymMeHTyBaTH i JOHOCUTHU CY/DKEHHS, SIKI B1IOMBAIOTh 1H)KEHEPH1 pillleHHs B cdepi
TEIJIOEHEPreTUKN Ta BIAMOBIAHI COLIaNbHI, €KOJIOTIYHI Ta €TWYHI IpodieMu 10 (axiBLiB 1
HedaxiBLiB.

ITepenymoBu A1l HABYAHHSA
['onoBHOMO MepeyMOBOIO Ul BUBUEHHS AUCLUIUIIHU € OBOJIOJIHHS CTyJIeHTaMU 0a30BUMHU
HAaBUYKAaMU 1HIIOMOBHOIO CIIIJIKYBaHHS Ta MIDKMOBHOI KOMYHIKallli B pamMKax JUCUHUIUIIH
«IHO3eMHa MoOBa 3a HpPOQECciiHUM CHPSAMYBAHHSAM», 10 BUKJIAJAIOThCA Y 3aKiajax 3arajibHOl
cepennboi ocBiTH. CdopMoBaHi paHilie HAaBUYKH, 3700yTi 3HaAHHSA Ta HAOYTI KOMYHIKaTHBHI
BMiHHS Ha piBHI B1.

InauBinyanbHe 3aBIaHHSA He nepeadavyeHo
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3MicT HABYAJIBLHOI JUCHMILTIHA
2 Kypc
Tema 1. Tpaagumiiiai mxepena eneprii. Tema 2. Termosi siBuma. Tema 3. 30epexeHHs
eHepreTuuHux pecypci. Tema 4. Exomoris.
3 Kypc
Tema 1. TerutoBi Ta saepHi eHeproycTaHoBKH. Tema 2. TexHOOTIA TEIJIOHOCIIB Ta MaIuBa
TEIUI0BUX eHeprocraniiil. Tema 3. IIpomuciosa Temnoenepreruka. Tema 4. TemtoBi npouecu

Cropinka Kypcy Ha
miaardopmi Moodle https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=2604

PexomenioBaHi qaxepelia

1. Bamirypa O., [aBunenko JI. Amxrmiiicbka moBa. KowmruiekcHe BumaHHS. TepHOMNUIb:
«[ligpyynuku Ta nmocioHukm», 2021. 592 c.

2. Manrypa C.I. Metoau4ni BKa3iBKM 3 TpaMaTUKH aHTIIACHKOI MOBH JUIS CTYIEHTIB 1-4
KypcCiB yciX HampsmiB miaroroBku. [lonrasa: [TonT-ka momitexnika, 2021. 32c.

3. MeronuyHi BKa3iBKU IS MPAKTUYHHUX 3aHATH 3 TUCIUILTIHU «]HO3eMHa MOBa (QHTIIIHCHKA)»
i cryaeHtiB 1 kypcy OP bakanaBp neHHoi (opmu HaBuaHHS BCiX creniaibHOCcTed. [lonraBa:
Hanionaneuuii yHiBepcuteT «IlontaBchka momirexuika imei FOpist Konapatiokay, 2022 p. 31 c.

4. Manhura S.1., Palii K.VV. Mykhailova M. Linguistic problems of technical text translation
(on the material of oil and gas terminology). HaykoBuii Bichuk Mi>kHapOAHOTO I'yMaHITapHOTO
yHiBepcutety. Cepis «®inonoris». Oxeca, 2021. Bunyck 48. T. 4. C. 89

5. Manhura S. Lexical, terminological and genre-stylistic problems of scientific and technical
translation. Akmyanvni numanns eymanimaphux Hayk:. MiKBY3. 30. HayK. Mp. MOJOANUX BYCHHX
JIporoOuIbKOTo IepsK. mea. yH-Ty iMmeHi IBana ®@panka. [poroowd: ['enpBetnka, 2022. Bum. 56.
Tom 4. C. 184-187.

6. Manhura S.I. Complex grammatical transformations in the process of translation from
English to Ukrainian / S.I. Manhura, A.V. Sereda // HaykoBuii uacomuc HartionaisHOTO
nenarorivHoro yHiBepcutety imeni M. I1. [IparomanoBa.Cepist 5. Ilenaroriuni Hayku: peamii Ta
nepcnektud, 2023. Bum. 92. T. 2. C. 43-47.

7. Cronsperko, O.B., CrenmanoBa, [. Amnrmilicbka MOBa I CTYICHTIB 1H)KEHEPHUX
CIIeliaIbHOCTEH : HaBYaabHu nocionuk.Binnuns : BHTY, 2019. 75 c.

8.Weale H. Oxford exam trainer. B2. Oxford University Press, 2020. 184 p.

CucreMa OUiHIOBAHHS pPe3yJbTATiB HABYAHHS

3a pe3yiabTaTaMH TOTOYHOTO KOHTPOJIIO TPOTATOM CEMECTPY CTYACHT MOXE OTpUMATH
MakcumanbHO 70 OaiiB, 3a pe3yiabTaTaMu MiCyMKOBOTro koHTpomoo 30 6GamiB. CTyaeHT, sSKui
MOBHICTIO BUKOHAB IIPOrpaMy HaBYaJIbHOI JUCIUIUIIHU 1 OTPUMAaB JIOCTaTHIO PEUTHHIOBY OIIIHKY
(He meH1Ie 35 6aiB), AOMYCKAETHCS O MiACYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 3 TUCIUIUTIHH.

[Ipn cemecTpoBOMY KOHTpOJII Yy BUIIISIII €K3aMeHy (6 cemecTp) Ha NMOTOYHHMM KOHTPOIb
Moxke OyTH BiaBeneHo 50 OaniB, 3a pe3yJabTaTaMH MiJCYMKOBOI0 KOHTpoJto 50 (11 1OMycKy 110
eK3aMeHy HeoOX1JHO MaTh He MEHIIe 25 GaiB MOTOYHOT YCIIIIHOCTI).

binein neranbHa iHdopMallis 010 OI[IHIOBAHHS HaBeJeHa B po0oUill HaBYalIbHI POrpami

HakonuvyBaHHs 0aj1iB 3 HABYAJIbHOI JUCHMILIIHU
3,4,5 cemectp
Buau HaByaJbHOI podoTHn Max KijJbKicThL 0aJ1iB
Po6oTa Ha MPaKTUYHHUX 3aHATTAX 70
Jud.3amik 30
MakcuMaJibHa KiJIbKicThL 0a1iB 100
6 cemecTp
Buau HaBYaJIbHOI Po0OTH Max KiJbKicThL 0aJ1iB
PoboTa Ha MPaKTUYHUX 3aHATTSIX 50
Ex3zamen 50
MakcuMaJibHa KiJIbKicThL 0a1iB 100
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BinnosiguicTs mikaau oniHoBanHga CKTC HanmioHaJIbHIN cHcTeMi OIIHIOBAHHS TA IIKAJI
ouinoBanus HauionaasHoro yHiBepcurery «IloaraBcbka moJitexnika imeni FOpist

Konaparwka»

Cyma 6aniB" 3a BCI BUTH Ouitika EKTC Orinka 3a HaI[lOHAJLHOIO
HaBYAJIbHOI MiSTIBHOCTI IIKAJIOI0

90 - 100 A BIJIMIHHO

82 - 89 B

74-81 C oope

64 - 73 D :

60-63 5 3aJJ0BUTBHO

35-59 FX .

134 = HE3a/I0BUIBHO

[TosiTKA HABYAJIBbHOI IMCIUIIIHI
BuBueHHs HaBYalNbHOI JUCHMIUTIHM mMOTpeOye poOOTH 3 iHPOpPMaLIHHUMH JDKEpelaMH,
HiATOTOBKY J10 MPAaKTUYHKUX 3aHATh, BUKOHAHHS YCIX 3aBJIaHb 3T1JHO 3 HABYAJIBHUM IJIAHOM.
[linroToBka A0 NPAaKTUYHUX 3aHATH Tependadae: O3HAHOMIIGHHS 3 WHTAaHHSAMH, SKi
BUHOCATBCS HA 3aHATTA 3 BIJIOBIJHOI TEMU; BUBYEHHS JIEKCHYHOTO Ta 'PaMaTUYHOrO MaTepiaiy.
BukoHaHHS NpPaKTUYHHUX 3aBJaHb MOBHHHO JIEMOHCTPYBATH O3HAKH CAMOCTIMHOCTI BUKOHAHHS
3100yBayeM Takoi poOOTH, BIICYTHICTh O3HAK TOBTOPIOBAHOCTI Ta MJIariary.
[IpucyTtHicTh 3700yBauiB BHIOI OCBITM Ha MNPAKTUYHUX 3aHATTAX € OOOB’SI3KOBOIO,
BaXIMBOKO TAKOX € X y4acTh B 0OroBOPCHHI BCIX HUTaHb TeMu. [Iponyieni 3aHsTTs MatoTh OyTH
BIIpanboBaHi. 3700yBad BHILOI OCBITH NMOBHHEH IOTPUMYBATHCS HABYAIBHOI CTHKH, HOBAKHO

CTaBUTHUCA OO0 y‘laCHI/IKlB nponecy HaB4YaHHA, JOTPUMYBATUCH ,Z[I/ICI_II/IHJ'IIHI/I M 9acoBHX (CTpOKOBI/IX)
napaMeTp1B HAaBYaJIbHOI'O IIPOLCCY.

binein netaneHy iHGOPMAIIIO 010 KOMIIETCHTHOCTEH, METOIB HaBYaHHS, JOPM OI[IHIOBAHHS,
caMocCTiiiHOT pobOoTH HaBemeHo y PoOouiii mporpami HaB4anbHOl mucuurutink (https://
https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=2671)

Cunalyc 3aTBep/PKEHO Ha 3acilaHH1 KadeIpy repMaHCchbKoi GiI0JI0Tii Ta nepekaany
29 ceprast 2024 p. I[Iporokon Nel


https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=471
https://dist.nupp.edu.ua/course/view.php?id=471

